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Dziennik ustaw państwa 


dla 


królestw i krajów w Radzie 


państwa reprezentowanych. 


Część XXXIII. — Wydana i rozesłana dnia 1. maja 1910. 


Treść: . 87, Rozporządzenie, dotyczące zmiany niektórych postanowień przepisu wykonawczego do ustawy 
o taryfie celnej z dnia 18. lutego 1906 i objaśnień do taryfy celnej, tudzież spisu przeciętnej wartości 
handlowej najważniejszych chemicznych materyalôw pomocniczych i wytworów, podlegających wymiarowi 
cła od wartości według Nr. 622, który to spis wydano rozporządzeniem z dnia 24. kwietnia 1908. 


S7. 
Rozporzadzenie Ministerstw skar- 
bu, handlu i rolnictwa z dnia 

26. kwietnia 1910, 


dotyczące zmiany niektórych postanowień przepisu 
wykonawczego do ustawy o taryfie celnej z dnia 
13. lutego 1906, Dz. u. p. Nr. 22, i objaśnień do 
taryty celnej, tudzież spisu przeciętnej wartości 
handlowej najważniejszych chemicznych mate- 
ryałów pomocniczych i wytworów, podlegających 
wymiarowi cła od wartości według Nr. 622, który 
to spis wydano rozporządzeniem z dnia 24. kwietnia 
1908, Dz. u. p. Nr. 84. 


Następujące postanowienia przepisu wykonaw- 
czego do ustawy o taryfie celnej z dnia 13. lutego 
1906, Dz. u. p. Nr. 22, oraz objaśnień do taryfy 
celnej, wydanych na zasadzie artykułu V. ustawy 
o taryfie celnej z dnia 13. lutego 1906, Dz. u. p. 
Nr. 20, obwieszczeniem z dnia 13. czerwca 1906, 
Dz. u. p. Nr. 115, uzupełnia się względnie zmienia 
się w sposób następujący: 


I. Co do przepisu wykonawczego. 


W $ 18. przepisu wykonawczego do ustawy 
o taryfic celnej, rozdział a, 1. 3, ustęp 3, należy 


(Polniach.) 


w wierszu drugim przed słowem „sprowadzać* za- 
mieścić słowa „do łeczenia ludzi*, a w wierszu 
szóstym i siódmym wykreślić słowa „i weterynarze*. 


Po ustępie czwartym należy zamieścić nastę- 
pujący ustęp nowy: 


Szezepianki zwierzęce, wytworzone za granicą, 
można sprowadzać jedynie na podstawie osobnego 
zezwolenia Ministerstwa rolnictwa w porozumieniu 
z Ministerstwem spraw wewnętrznych. Na sprowa- 
dzanie poszczególnych szczepianek zwierzęcych tego 
rodzaju może być udzielone także ogólne pozwo- 
lenie. 


W załączniku A przepisu wykonawczego do 
ustawy o taryfie eelnej (stopy tary) należy w prze- 
działce „Stopy tary* przeprowadzić następujące 
zmiany i uzupełnienia: 


Przy Nr. t, 2a (Kawa, surowa): , 


Po oznączeniu tary „7 w koszach* należy wsta- 
wić: „4 w podwójnych fardi (workach z tyka)“. 


W ustępie następnym należy wykreślić słowa 
„podwójnych fardi (workach z łyka) albo“. 


Do oznaczenia tary „0:8 w pojedynczych lekkich 
balach“ należy dodać następujące postanowienie: 
„albo wediug wyboru strony przy balach o wadze brutto 
powyżej 55 kg od bala 0:5 kg“. 
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Przy Nr. t 5 (Gynamon): 


Stopę tary dla cynamonu w pojedynczych 
bałach lub fardi należy podwyższyć z 2 na 9. 


Przy Nr, t. 6 do 8 (Badyan itp., Gałki 
muszkatołowe bez łupin, Kardamony itp.): 


Do tych postanowień co do tary należy dodać 
następujący ustęp: „dla goździków wonnych: 6 w po- 
dwójnych fardi*. 


W załączniku 4 przepisu wykonawczego do 
ustawy o taryfie celnej (stopy tary) należy przy Nr. 
t 461 do 466, uwaga, uzupełnić wyznaczone stopy 
tary następującym dodatkiem: 


Dla lin drucianych Nr. t. 
466 a i b: 


7 na bębnach z oszalowaniem 
na obwodzie lub bez tegoż, 
o wadze brutto co najmniej 
500 kg. 


Dalej należy w tym samym załączniku przy 
Nr. t. 544 zastąpić postanowienie „co najmniej 
500 £g wagi brutto* następującą osnową: „z oszalo- 
waniem na obwodzie lub bez tegoż, o wadze brutto co 
najmniej 500 kg*. 


W dodatku C do $ 18, przepisu wykonawczego 
do ustawy o taryfie celnej, rozdział a, Ill, należy 
zastąpić ustęp 4 następującą osnową: 


Świnie, mięso wieprzowe wszelkiego rodzaju, 
słoninę i kiełbasy wszelkiego rodzaju można wpro- 
wadzać ze Stanów Zjednoczonych Ameryki pod 
warunkiem, iż dostarczy się na artykuły te urzędo- 
wych poświadczeń, odpowiadających przepisom 
wspomnianych Stanów, co do stwierdzonej prze- 
pisanem badaniem zupełnie niepodejrzanej jakości 
ich pod względem sanitarnym. Do ekspedycyi wcho- 
dowej wspomnianych zwierząt i wytworów zwie- 
rzęcych są upoważnione urzędy celne główne w Pod- 
moklu-Dzieczynie, Tryeście i Fiume. 


II. Co do objaśnień. 


W uw. 2 do Nr. 81 należy zamieścić po ust. 3 
na końcu następujący odsyłacz: 


Róznobarwny wosk formierski w ma- 
łych laseczkach itp., który bywa wprowadzany 
w pudełkach itp., także przysposobiony na Za- 
bawki, Nr. 697. 


Po ustępie 5, uwagi 5 do Nr. 102-106 na- 
leży zamieścić następujący ustęp nowy: 


Denaturowanie może przy wspomnianych 
wyżej olejach zastąpić na podstawie udzielonego 
w poszczególnych wypadkach zezwolenia Muni- 
sterstwa skarbu kontrola ich rzeczywistego użycia 
do celów technicznych. 


W ustępie 2 uwag do Nr. 266 należy w wierszu 
3'do 5 wykreślić słowa „które, nie przychodząc ..... 
fasonowane*. 


W ustępie 4 uwag do Nr. 381 należy w wierszu 
czwartym po słowie „(szkła wklęsłe)“ zamieścić ustęp 
następujący : 


tudzież pocięte, nie zbyt duże tafle i paski. 


W ustępie 3, uwagi 4 do Nr. 445 należy 
w wierszu 7—9 wykreślić słowa „paski skórzane 
i kauczukowe na krążkach maszyn do czyszczenia noży“, 
w wierszu 10 słowa „i podszewka skórzana“, wreszcie 
w wierszu 11 i 12 słowa „błona skórzana lub kauczu- 
kowa wewnątrz suchych gazomierzy.“ 


Po ustępie drugim uwag do Nr. 465 należy 
zamieścić następujący dodatek jako ustęp nowy: 


Zmpełnie obrobione ogniwa łańcuchowe do 
łańcuchów przegubowych, tudzież gotowe sworze- 
nie i nakładki do łańcuchów przegubowych pod- 
łegają również oeleniu według Nr, 465, 


Dotychczasowy ustęp 5 tych samych uwag na- 
leży wykreślić ; w miejsce jego ma wstąpić następu- 
jący odsyłacz: d 


1 
Nakładki do łańcuchów przegubo- 
wych bez dziurek na sworzenie, Nr. 433, wzgl. 
489. 


W ustępie 1, uw. 2 do Nr. 496 należyźw wierszu 
5 wstawić przed słowem ,wielokarny* słowo „umia- 
rowy*. 


Zdanie lrzecie tej samej uwagi należy wy- 
kreślić i wstawić w jego miejsce: 


Drążki, sztaby i druty o innym (skompliko- 
wanym) przekroju poprzecznym, anizel' przekroje, 
wymienione w zdaniu poprzedzającem, należy 
natomiast ekspedyować według Nr. 497. 


W uw. 8, do Nr. 496, w wierszu 7 i 8 należy 
wykreślić słowa: „drut rynienkowato wydrążony 
na oprawy okularów“. 


Na końcu uw. 1 do Nr. 497 należy dodać jako 
ustęp nowy: 


Drążki, sztaby i druty z metali nieszlachet- 
nych o innym (skomplikowanym) przekroju po- 
przecznym, aniżeli przekrój, podany w zdaniu 
pierwszem, uw. 2, ustęp 1, do Nr. 496, nawet 
jeżeli powierzchnia ich nie jest polerowana ani 
pokostowana ani lakierowana ani niklowana itd., 
należy oclić również według Nr. 497. 
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Po ustępie 1 uwag do Nr. 627 należy dodać | Dz. u. p. Nr. 84, należy przy słowie „Kwas mleczny, 


następujący ustęp nowy: 


Tutaj należy także różnobarwny wosk for- 
mierski w małych laseczkach itp., który bywa 
wprowadzany w pudełkach itp., także przysposo- 
biony na zabawki. 


III. Co do spisu wartości. 


W spisie przeciętnej wartości handlowej naj- 
ważniejszych chemicznych materyałów pomocni- 
czych i wytworów, podlegających wymiarowi cła 
od warlości według Nr. 622, wydanym rozporzą- 
dzeniem ministeryalnem z dnia 24. kwietnia 1908, 


techn.* zastąpić przeciętną warlość handlową, 
tudzież autonomiczny i traktatowy wymiar cła od 
tego artykułu w kwotach 90, względnie 13 K 50h 
za 100 kg netto, wartością 75 K. oraz autono- 
micznym względnie traktatowym wymiarem cla 
w kwocie 11 K 25 h za 100 kg netlo. 


Rozporządzenie niniejsze nabywa zaraz mocy 
obowiązującej. 
Biliński wr. Weiskirchner wir. 
Pop wìr. 
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